Tour MKII

Brezzicne sluSalke z odpravljanjem hrupa

HITRI VODNIK

Navodila za uporabo (SL) — V.2

Pred uporabo izdelka natancno preberite ta navodila in jih skrbno shranite.

Prenesite uporabniski priro¢nik z uporabo QR kode. Geslo za dostop: HiFuture-TMKII



V.2

http://www.hifuturegroup.com/

HiFuxture

MAKES LIFE

Made by Shenzhen Future Access Technology Co. Limited

ZICEEK L E

|
www hifuturegroup.com | Made in China

SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED. Ve¢ informacij na: www.hifuturegroup.com

© Vse pravice pridrzane

Odpiranje embalaze


http://www.hifuturegroup.com/

Tour Mkl

HilFurture

I
: : d
]J —_— U A
ST T, . ) i
Tour Mkl b l.l ]
Uporabniski priro¢nik 3,5 mm avdio kabel USB-C polnilni kabel

Prosimo, ne uporabljajte poSkodovanih delov.
Obrnite se na svojega lokalnega pooblasc¢enega distributerja HiFuture ali sluzbo za pomoc
strankam.

Pregled funkcij

1. Mikrofon
2. 3,5 mm avdio prikljucek
3. Type-C polnilni prikljucek



4. Indikatorska lucka

v

Glasnost - / prejsnja skladba
6. MFB (vklop/izklop, pavza/predvajanje, sprejem/prekinitev klica, zavrnitev klica, glasovni
pomocnik, preklop med glasbenim/igralnim nacinom, ponastavitev na tovarniske nastavitve)

7. Glasnost + / naslednja skladba

8. Gumb ANC
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Delovanje gumbov
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Funkcija

Delovanje

Stanje LED indikatorja

Zvok obvestila

Vklop

Pritisnite in drZite ta gumb 2
sekunde, da vklopite napravo in
vstopite v nacin brezzi¢nega
seznanjanja.

Ko ni brezzicne
povezave, modra in
rdeca lucka izmenicno
utripata, po uspesni
brezzicni povezavi pa se
lucki ugasneta

Slisi se zvocni
signal.




Izklop

Pritisnite in drzite ta gumb 3
sekunde, da izklopite napravo.

Rdeca lucka dvakrat
utripne in nato ugasne.

Slisi se zvocni
signal.

Predvajanje/Pa | Med predvajanjem glasbe enkrat
vza pritisnite ta gumb za premor in / /
ponovno pritisnite za predvajanje.
Sprejem klica Ob dohodnem klicu enkrat
pritisnite ta gumb za sprejem
klica. /
/
Prekinitev klica | Med klicem enkrat pritisnite ta / /
gumb, da prekinete klic.
Zavrnitev klica | Ob dohodnem klicu pritisnite in
drZite ta gumb 2 sekunde za /
zavrnitev klica. /
Aktivacija Pritisnite ta gumb 3-krat, da
glasovnega aktivirate ali deaktivirate /
pomocnika glasovnega pomocnika. /
Preklop med Dvakrat kliknite ta gumb, da
glasbenim/igra | preklopite med glasbenim in Slisi se zvoc¢ni
Inim nacinom igralnim nac¢inom. / signal
Ponastavitev Pritisnite ta gumb 6-krat, da
na tovarniske obnovite tovarniske nastavitve; /
nastavitve slusalke se bodo samodejno Slisi se zvocni
izklopile. signal
Zmanjsanje Kratek pritisk tega gumba zmanjsa Ko je glasnost
glasnosti glasnost. nastavljena na
maksimum, se
g | sliSi zvocni signal.
~—1 | PrejsSnja Dolgo pritisnite ta gumb za
skladba preklop na prejsno skladbo.
/
Povecanje Kratek pritisk tega gumba poveca Ko je glasnost
glasnosti glasnost. nastavljena na
maksimum, se
T' slisi zvocni signal.
———1 | Naslednja Dolgo pritisnite ta gumb za
skladba preklop na naseldnjo skladbo.
ANC vklop / Kratek pritisk tega gumba Ko je ANC vklopljen, Slisi se zvocni
Nacin preklaplja med ANC vklopom, bela indikatorska luc¢ka | signal.
O prosojnosti / nacinom prosojnosti in ANC sveti; ko je vklopljen
ANC izklop izklopom. nacin prosojnosti ali ko

je ANCizklopljen, je
bela indikatorska lucka
ugasnjena.




*Po uspesni ponastavitvi izbriSite "Tour Mk I " s seznama seznanjenih naprav. Ponovno zazZenite slusalke
in jih nato znova seznanite.

*Razdalja prenosa med slusalkami in napravo je €15 metrov. Povezava se prekine, e preseze to razdaljo.
Ce prekinitev povezave traja najve¢ 3 minute, se povezava ponovno vzpostavi, ko se vrnete v obmogje
ucCinkovite povezave.

*Ce v 3 minutah ni povezave, se bodo sludalke samodejno izklopile.

Polnjenje

Po odprtju embalaZze popolnoma napolnite slusalke. Za polnjenje polnilnega ohisja uporabite USB-C

kabel.
Stanje slusalk Stanje LED indikatorja Zvocni signal
Nizka raven baterije / Slisi se zvocni signal
Polnjenje Rdeca indikatorska lucka /

ostane prizgana.

Popolnoma napolnjene | Rdeca indikatorska lucka se /
izklopi.

e
Type-C charging port @EQ\
|
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Indicator light

. Indicator light
Povezava slusalk

1. Pritisnite in drzite gumb "MFB" 2 sekunde, da -
vklopite slusalke in vstopite v nacin seznanjanja @\ (rdeca
in modra lucka izmenicno utripata). - S0 \

2. Postavite slusalke poleg brezzi¢ne naprave in k )
vklopite brezzi¢no funkcijo na napravi.

3. Na napravi poiséite in izberite " Tour Mk II " za

brezZi¢no povezavo. ~_MFB
(Multi-function Button)

Kako se povezati z aplikacijo



Prenos aplikacije HiFuture Audio

1. Skenirajte zgornjo QR kodo, da prenesete in namestite aplikacijo HiFuture Audio.

2. Po uspesni namestitvi sledite navodilom na zaslonu za registracijo in prijavo, da boste lahko
uporabljali vse funkcije aplikacije ter uzivali v popolnejsi uporabniski izkusniji.

ZdruZljivost: iOS 15.6 ali novejsi / Android 8.0 ali novejsi.

3. Vklopite funkcijo brezziéne povezave na telefonu. Vklopite slusalke in vstopite v nacin iskanja
brezzZi¢ne povezave.

4. Na zacetni strani aplikacije izberite »Earphones«, nato kliknite »Add Device«. Poiscite in
izberite »Tour Mk II « za povezavo.
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ANC odpravljanje hrupa

Odpravljanje hrupa je zasnovano za zmanjsanje stalnega nizkofrekvenc¢nega hrupa, zato je idealno
za potovanje z vlakom ali avtobusom. Za vklop odpravljanja hrupa enkrat pritisnite gumb ANC. ANC
indikator zasveti zeleno, kar pomeni, da je odpravljanje hrupa ANC vklopljeno.



Ceprav je hrup zmanjgan, ni  tisnot
popolnoma odstranjen. '

Previdnostni ukrepi

1. SluSalk ne shranjujte v vlaznih, prasnih, mastnih ali neposredno izpostavljenih okoljih.

2. Slusalk ne uporabljajte pri visoki glasnosti dalj ¢asa, saj lahko to vpliva na vas sluh. Zaradi
varnosti v prometu slusalk ne uporabljajte med voZnjo avtomobila ali kolesarjenjem.

3. Slusalke cistite z mehko in suho krpo. Za CiS€enje ne uporabljajte drazecih organskih topil ali
drugih izdelkov, saj lahko poskodujejo slusalke.

4. Slusalk ne uporabljajte med nevihtami.

5. Slusalk ne izpostavljajte neposredno vodi.



6. Slusalke se med polnjenjem odklopijo od telefona. Napajalnik mora imeti izhod 5V £ 0,2V,
uporabljati pa je treba standardni polnilni kabel. Ne uporabljajte hitrega polnilnega
adapterja.

7. Ce slusalke ne delujejo pravilno, jih ne poskugajte sami razstaviti ali popraviti. Za popravilo
ali zamenjavo se obrnite na lokalnega prodajalca.

8. Taizdelek ima vgrajeno ponovno polnilno litij-ionsko baterijo. Ne izpostavljajte je udarcem,
pritisku ali ognju. Ne postavljajte je v okolja z visoko temperaturo. Slusalk ne uporabljajte, Ce
je baterija potopljena v vodo.

9. Slugalk ne uporabljajte v blizini okolij z elektromagnetnimi motnjami ali sevanjem. Ce jih dalj
casa ne uporabljate, jih popolnoma napolnite in jih ponovno napolnite enkrat na mesec, da
podaljsate zivljenjsko dobo izdelka.

skupaj z drugimi komunalnimi odpadki. Zbirati jih je treba loceno in reciklirati na
dolocenih zbirnih mestih. S pravilnim odlaganjem lahko preprecite morebitne

[ negativne vplive na okolje in zdravje ljudi. Sistem zbiranja odpadkov je v skladu z
veljavnimi lokalnimi okoljskimi predpisi za ravnanje z odpadki. Podrobne
informacije o tem so na voljo pri ob¢ini, zbirnem centru ali v trgovini, kjer je bil
izdelek kupljen.

E Elektronskih odpadkov, oznacenih v skladu z direktivami EU, ni dovoljeno odlagati

Ta izdelek je skladen s tako imenovano direktivo EU novega pristopa glede
varnostnih zahtev, varovanja zdravja in okolja, ki doloca, da je treba te nevarnosti

( € prepoznati in odpraviti.
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Da bi preprecili morebitne poskodbe sluha, ne poslusajte pri visoki glasnosti dlje ¢asa.
Pri pogosti uporabi se izogibajte dolgotrajnemu poslusanju pri previsoki glasnosti.



GARANCIJSKI LIST

Dajalec garancije - garant izjavlja, da jamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem
roku, ki zaéne teéi z dobavo blaga potrosniku. Ce blago, za katero je izdana obvezna garancija,
ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem
sporoéilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno
30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblas€eni servis od potroSnika prejel zahtevo za
odpravo napak, vam bomo brezplacno zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. V
primeru, da zaradi narave in kompleksnosti blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki
je potreben za dokoncCanje popravila ali zamenjave, napake ne bomo odpravili v 30 dneh,
bomo rok podaljSali za najve¢ 15 dni, o tem in o razlogih za njegovo podaljSanje, vas bomo
obvestili pred iztekom 30 dnevnega roka. Ce v skupnem roku 45 dni ne popravimo ali ne
zamenjamo blaga z novim, lahko potroSnik zahteva vracilo celotne kupnine od proizvajalca ali
zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Ce potrodnik zahteva sorazmerno znizanje kupnine, je
zniZanje kupnine sorazmerno zmanjsSanju vrednosti blaga, ki ga je potroSnik prejel, v odnosu z
vrednostjo, skladnega blaga. Ne glede na do sedaj omenjene pravice v tej izjavi, lahko potrosnik
zahteva vracilo platanega zneska od proizvajalca, ¢e se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh
od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim, vam bomo izdali
nov garancijski list. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potroSniku za ¢as popravila
blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga.
Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zadasno uporabo, ima potro$nik
pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvrSitve. StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos
in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, placa
proizvajalec. Blago je potrebno poslati v popravilo preko Poste Slovenije. PotroSnik ima zakonsko
pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jamCevalne
zahtevke. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost
blaga. Proizvajalec zagotavlja proti plaCilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate vsa;j tri leta po poteku garancijskega roka tako, da servis opravlja sam ali ima
sklenjeno pogodbo o servisiranju z drugo osebo. Garancija velja na ozemeljskem obmodju
Republike Slovenije. Za blago, kjer na garancijskem listu ni navedenega pooblas¢enega servisa,
servisne storitve opravlja dajalec garancije — garant. V takem primeru lahko garant poSilja blago
v popravilo tudi v tujino.

Garancija je neveljavna v naslednijih primerih: ¢e kupec ni ravnal po navodilih za uporabo izdelka,
Ce pride do okvare zaradi porusene digitalne vsebine (spremembe v BIOS-u, brisani gonilniki,
napacno nalozZeni gonilniki, delno ali v celoti brisan operacijski sistem) ali e je bila v napravo
nalozena neoriginalna digitalna vsebina, Ce je v izdelek posegala nepooblasena oseba, Ce je bil
izdelek uporabljen v neprimernem okolju (mraz, vro€ina, vlaga, prah...), ¢e je bil izdelek oz. del
izdelka poskodovan zaradi virusa. V garancijo prav tako ne spadajo okvare, povzroCene pri
transportu po izrocitvi blaga, okvare zaradi nepravilnih montaz ali vzdrZzevanj, mehanske okvare,
ki jih je povzroCil uporabnik oz. so posledica normalne dolgotrajne uporabe, okvare povzrocene
zaradi prenapetostnih udarcev elektricnega toka (tudi udarcev strele), visje sile, izteka baterij,

viv v

neustreznega ¢i$cenja.

GARANCIJSKI ROK 24 MESECEV

Prodajno Mesto: ... e

Naziv/ Model izdelka: ........ ... e

Datum prodaje/izroCitVe: ...

Zig in podpis ProdajalCca: ..............ccoovoieiiieieeee e

Proizvajalec: SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED, 1503,Block F,
Tsinghua Tongfang Information Harbor, No. 11 Langshan Road, Hi-Tech Park (North), Nanshan
District, Shenzhen, Guangdong, China

Distributer/ Dajalec garancije-garant: Logista d.o.o., Ulica Jozeta Jame 12, 1210 Ljubljana,
Telefon: 01 330 22 00 info@logista.si
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